Y

Ricard 4cl: 5
Campari Bicl=io
Martini 6cl: 5
Blanc | Rouge | Rosé

White, red or rosé

Whisky 4cl: 7

Chivas | Black Label | IB
Segretario di Stato (Whisky Italien)

COCKTAILS

Virgin spritz 5
Cocktail aromatisé a l'orange, sans alcool
Orange-flavoured cocktail, alcohol-free

Thé glacé maison 6
Sirop de thé, citron, sucre, menthe

Tea syrup, lemon juice, sugar, mint

Virgin mojito 6
Citron, menthe, sucre, eau gazeuse

Lemon, mint, sugar, sparkling water

Mojito 7
Rhum, sucre, menthe, citron, eau gazeuse
Rum, sugar, mint, lemon, sparkling water
Negroni 8

Vermouth rouge, Campari, gin
Red vermouth, Campari, gin

Martini Tonic 8

Martini blanc ou rouge ou rosé,Tonic water
White, red or rosé martini, Tonic water

| Acqua San Benedetto 50cl: 4 11 6

Eau plate ou gazeuse
Sill or sparkling water

Bibita 33/25cl: 4
Coca-Cola | Coca-zero | Orangina

Ice tea

Succo di frutta 25cl: 4

Jus de fruits: orange, pomme, abricot, tomate
Fruit juice: orange, apple, apricot, tomato

Limonata di Sicilia 25¢cl: 5

Limonade italienne de Sicile
[talian lemonade

Kir 12cl: 5

MUre ou cassis, vin blanc
Blackberry or blackcurrant, white wine

Kir Padellina 12cl: 7
MUre ou cassis, prosecco

Blackberry or blackcurrant, prosecco

Prosecco 12 cl:

Mimosa

Jus d’'orange, prosecco
Orange juice, prosecco

Bellini

Purée de péche, prosecco
Peach purée, prosecco

Rossini 7

Purée de fraise, prosecco
strawberry purée, prosecco

Spritz 8

Aperol, prosecco, eau gazeuse
Aperol, prosecco, sparkling water

Spritz basilic 9

Basilic, purée de péche ou fraise, prosecco
Basil, peach or strawberry purée, prosecco

Spritz limoncello 9

Limoncello, prosecco, eau gazeuse
Limoncello, prosecco, sparkling water

4 BIBITE

Arancia rossa 25cl: 5
Boisson gazeuse oranges sanguines
Sparkling red oranges

Birra Moretti zero 33cl: 5
Biere sans alcool Moretti

Alcohol-free beer Moretti

Birra Poretti 25cl: 5 50cl: 8

Biére pression Poretti
Draft beer Poretti
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Bruschetta &

ANTIPASTI

74

Pains grillés, tomates, ail, huile d’'olive, basilic

Bread, tomatoes, garlic, olive oil, basil

Bruschetta al salmone

Pains grillés, saumon fumé, ricotta, ciboulette

Bread, smoked salmon, ricotta, chives

Degustazione di salumi =

Assortiment de charcuteries italiennes
Assortment of Italian salami

Piatto di verdure e mozzarella )»

Légumes sautés, mozzarella, parmesan
Stir-fried vegetables, mozzarella

Selezione di salumi e formaggi ==

Assortiment de charcuteries et fromages italiens
Assortment of Italian salami and cheeses

Piatto di salumi e verdure =

Assortiment de charcuteries italiennes

10

et légumes sautés, parmesan

Assorted Italian salami and stir-fried vegetables, parmesan

Burrata | Prosciutto di parma ' O verdure )z 10

Burrata, tomates cerise, roquette, jambon de Parme ou légumes grillés

Burrata, cherry tomatoes, Parma ham

ﬁ Insalata caprese /&

' Salade verte, mozzarella di Bufala, tomates,

parmesan, capres, basilic
Salad, tomatoes, mozzarella di Bufala,
parmesan, capers, basil

Insalata bresaola

Boeuf séché, artichauts, mozzarella, salade,

Crana padano, tomate

Dried beef, artichokes, salad, Grana padano,

tomato, mozzarella

or grilled vegetables

INSALATA

13 Insalata di pollo

parmesan, tomate

12

15

10

13

16

16

Salade, poulet grillé avec I'ail et persil,

Salad, grilled chicken with garlic and

parsley, parmesan, tomato

14 Insalata di salmone

parmesan

parmesan

MENU MIDI
14.50

PASTA + BIBITA

oo Viande de porc/ Porc meet @ Végétarien / Vegetarian

Salade, saumon fumé, avocat, tomate,

Salad, smoked salmon, avocado, tomato,

Uniguement le midi, sauf week end et jours fériés, sauf Penne ai Porcini et Rigatoni Forestiera, boisson en canette
Lunch only, except weekends and public holidays, except Penne ai Porcini and Rigatoni Forestiera, drinks in cans

Petite | Moyenne | Grande

17

23

25

25

16




Linguine alla bolognese 13

Sauce tomate a la viande hachée
Tomato sauce with ground beef

Fusili a pesto genovese & 13

Pesto, parmesan, pighons
Pesto, parmesan, pine nuts

Penne all'arrabiata )z 13

Sauce tomate, ail, persil, piment
Tomato sauce, garlic, parsley, chilli

Linguine alla chitarra 14

Anchois, brocoli, tomates cerises, ail, persil
Anchovies, broccoli, tomatoes, garlic, parsley

Fusili alla trapanese )» 14

Pistaches, amandes, menthe, tomates cerises
Pistachios, almonds, mint, cherry tomatoes

Penne pollo e funghi 14

Poulet, champignons, mozzarella,
parmesan, créeme

Chicken, mushrooms, mozza, parmesan,
cream

Lasagna alla bolognese 15

Lasagne a la sauce bolognaise
Lasagne with bolognese sauce

PASTA

Linguine alla siciliana j#

Sauce tomate, aubergines, courgettes, poivrons, ail
Tomato sauce, eggplant, zucchini, peppers, garlic

Linguine alla boscaiola = 14

Créme de cépes, speck, champignons, creme
Porcini cream, speck, mushrooms, cream

Linguine alla carbonara = 14

Guanciale, ceuf, pecorino
Guanciale, egg, pecorino

Rigatoni alle melanzane /# 14

Sauce tomate, aubergines, ail, basilic, mozzarella
Tomato sauce, eggplant, garlic, basil, mozza

Rigatoni alla forestiera %= 15

Speck, créme de cepes et de truffes, champignons
Speck, porcini cream, mushrooms, truffle cream

Penne ai porcini e tartufo bianco % 15

Jambon de Parme, créme de cépes et de truffes
blanches, champignons

Parma ham, porcini and white truffle cream,
mushrooms

LASAGNA

Parmigiana di melanzane /# 16

Gratin d'aubergines, sauce tomate, parmesan
Aubergine gratin, tomato sauce, parmesan

PASTA DI MARE

Linguine alle vongole 17

Palourdes, ail, tomates cerises, persil, vin blanc
Clams, garlic, cherry tomatoes, parsley, wine

RAVIOLI

Les raviolis sont farcis a la ricotta et d'épinards
The ravioli are stuffed with ricotta and spinach

Ravioli Maria Rosa ‘= 14

Speck, sauce tomate, pesto, mozzarella, creme
Speck, tomato sauce, pesto, mozzarella, cream

Ravioli alle melanzane )~ 15

Sauce tomate, aubergines, scamorza, ail, basilic
Tomato sauce, eggplant, scamorza, garlic, basil

..o Viande de porc / Porc meet

Linguine con gamberoni e capesante 19

St-Jacques, gambas, safran, tomates, épinards, créme
Scallops, prawns, saffron, tomatoes, spinach

Ravioli agli spinaci e tartufo )z 14

Gorgonzola, créme de truffe, épinards, creme
Gorgonzola, truffle cream, spinach, cream

Agnoloni 4 formaggi )# 15

Agnolonis aux fromages, sauce 4 fromages, noix
Agnoloni with cheese, 4-cheese sauce, walnuts

/@ Végétarien / Vegetarian



GNOCCHI

Gnocchi alla sorrentina /# 14  Gnocchi al tartuffo @ 14
Sauce tomate, mozzarella, basilic, ail, persil, Gorgonzola, épinards, créme de truffe,

Grana padano parmesan

Tomato sauce, mozzarella, basil, garlic, Corgonzola, spinach, truffle cream,

parsley, Grana padano parmesan

RISOTTI

Risotto primavera /# 15  Risotto agli asparagi e gamberoni 17
Riz, légumes, créme d’asperges, mozzarella Riz, gambas, creme d’asperges, courgettes

Rice, vegetables, cream of asparagus, mozza Rice, vegetables, cream of asparagus, mozza
Risotto cozze e gamberoni e zafferano 18  Risotto capesante e tartufo 19
Riz, safran, gambas, moules, créme d’asperges Riz, St-Jacques, creme de cépes et de truffes

Rice, saffron, prawns, mussels, cream of Rice, scallops, ceps and truffle cream

asparagus

SPECIALITA DI CARNE

Accompagnements : Pates ou frites maison
Serve with : Pasta or home fries

Cotoletta alla milanese 16  Scaloppine di pollo al limone 16
Escalope poulet panée servie avec Escalope de poulet, creme de citron,

linguine sauce tomate ou frites maison épinards, parmesan

Pan-fried chicken cutlet served with Chicken escalope, lemon cream, spinach,

tomato sauce linguine or home fries parmesan

Saltimbocca alla romana & 18  Scaloppine alla milanese 17
Escalope de veau, jambon de Parme, Escalope de veau panée servie avec

vin blanc,sauge linguine sauce tomate ou frites maison

Veal escalope, Parma ham, white wine Pan-fried vealcutlet served with

and sage linguine in tomato sauce or home fries

Costata alla griglia 19  Costata Fellini 20
Entrecote de boeuf grillée servie avec Entrecote de boeuf, gorgonzola, creme de

frites maison ou légumes truffe, parmesan

Grilled entrecéte of beef served with Beef entrecdte, gorgonzola, truffle cream

home fries or stir-fried vegetables parmesan

Osso bucco alla siciliana 20

Osso bucco de veau. sauce tomates. céleri Origine des viandes: Consulter le tableau

. Meat origin: consult the table
carottes, oignhons

Osso bucco of veal, tomato sauce, celery, .. Viande de porc / Porc meet

carrots, onions o _
ﬂ Végétarien / Vegetarian

Les aliments préparés peuvent contenir les ingrédients suivants : lait, ceufs, blé, arachides et noix. Si vous
W avez une allergie alimentaire, veuillez en informer votre serveur. Le tableau d’'allergéne est a votre
@ disposition auprés du personnel.

( Prepared foods may contain the following ingredients: milk, eggs, wheat, peanuts and nuts. If you have
a food allergy, please inform your waiter. The allergen chart is available from the staff.




